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1. Hepeqeﬂb IJIAHUPYEMBIX pE3yJIbTaTOB oﬁyqe}mﬂ o JTMCHUIIVIMHE, COOTHCCCHHbBIX C

INIAHUPYEMBIMH pE3yJbTaTaMHU O0CBOCHUSA 06pa30BaTeJ’[LHOﬁ NnporpaMmmbl

B pe3ynbrare ocBoeHuss 00pa3oBaTENbHON IPOrpaMMbl OOYYaOLIUMHCSA JOJDKEH OBJIAJIETh

CIICTYIOIIUMHU pe3yabTaTaMH O0yICHHUS TI0 JTUCIUTLITHHE:

Pesynbrarsl 0o0yueHus dopmupyemas IIpumeyanue
KOMITIETEHIIUS
(c ykazaHueM Kojia)
3HaHUs 1. 3narp ocHoBHble 3Tanbl paszButus | OIIK-1
s3plKa,  cneuu@uky  GopmupoBaHus | (CIOCOOHOCTH
(hoHeTHueckoil, JIEKCHYECKOU U | JEMOHCTPUPOBATH

IpaMMAaTUYECKOM  CHCTEMBI  SI3BIKa, | MPEJICTaBICHUE 00
CTUJICBBIC PETHUCTPBI B COIIOCTABJICHUU C | UCTOPUH,
cucreMamMu HOBBIX SA3BIKOB, | COBPEMCHHOM
opdorpaduyeckyro, op}oIMUUECKYIO, | COCTOSIHUN U
JCKCUYECKYI0 ¥ T'PaMMATHUYECKYIO | MMePCIICKTHBAX

HOPMBI 3y4aeMoro S3bIKA, | PA3BUTHUS

COBPEMEHHOTO PYCCKOTO A3BIKA. (buII0JI0THH B LIETIOM
U €€ KOHKPETHBIX
obmacrei)

2. 3nartpb cnenuduky uyreHus, nepesoaa, | OINK-2

aHajM3a TEKCTOB IO MCTOPUH $3bIKA, | (CIOCOOHOCTH
UCTOpUYECKUE dTambl (OPMUPOBAHUS | IEMOHCTPUPOBATH
ero CUCTEMHO-CTPYKTYPHBIX | 3HAHHUS OCHOBHBIX
OTHOILEHHUH. MOJIOXKEHUN U
KOHIIEIINI B
oOJtactu 0011IeTO
A3BIKO3HAHMSI,
TEOPUU U UCTOPUH
OCHOBHOTO
M3Yy4aeMOTo sI3bIKa)
YMenust 1. YmeTpb ucnons3zoBatb (onernyeckue, | OINK-1
JICKCUYECKHE u rpaMMatuyeckue | (CHocoOHOCTh
OpaBWiia TpH YTEHUH, I[EepPeBOJie U | JIEMOHCTPUPOBATH
MOCTPOCHUU TEKCTOB, (DOHETUYECKYIO | Mpe/ICTaBIeHHE 00

cucreMy U3Yy4aeMbIX A3BIKOB, | HICTOPUH,

ompenieniaTb UX  OCOOEHHOCTH IO | COBPEMEHHOM

CPaBHEHHIO C PYCCKHM S3BIKOM. COCTOSIHUH U
NIEPCIIEKTUBAX
pa3BUTHS

(buUI0JI0THH B LIETIOM
U €€ KOHKPETHBIX
obmnacreii)

2. YMeTh YUTaTh, nepeBoauTh, | OITK-2
aHAJIM3UPOBATh, OMPEAETATh S3BIKOBYIO | (CIOCOOHOCTH
cnenuguKy TEKCTOB B 3aBUCUMOCTH OT | JEMOHCTPHPOBATh
BPEMEHH UX MOSBICHUSI. 3HAHMS OCHOBHBIX
MOJIOKEHUN U
KOHIICTIIHI B




obxactu o6mero
SA3BIKO3HAHMA,
TCOpUHN U UCTOPHUU
OCHOBHOTO
U3Yy4aeMOro s3bIKa)

Bnanenns
(naBbIku /
OTIBIT
IeSTEINbHOCTH

)

1. Baagers MOHATUHHBIM u | OIIK-1

TEPMHHOJIOTMYECKHUM allapaToM TeOpuu | (CrocoOHOCTh

U HCTOPUU OCHOBHOTO HM3Y4aeMOTO | JIEMOHCTPHPOBATH

SI3bIKA. MpeCTaBIeHUE 00
UCTOPHH,
COBPEMEHHOM
COCTOSIHUH H
MePCIEKTHBAX
pa3BUTHS
(GUII0JIOTHH B 1IEJIOM
U €€ KOHKPETHBIX
obnacreii)

2. Biaagernb HOHATUWHBIM u | OIIK-2

TEPMHHOJIOTHYECKHUM aIapaToM Teopuu | (COCOOHOCTh

U HUCTOPUM OCHOBHOTO H3y4aeMOTO | JEMOHCTPHPOBATH

SA3bIKA.

3HAHUS OCHOBHBIX
MMOJIOKESHUN B
KOHIIEIIINI B
oOJtactu 00I11IeETO
SI3BIKO3HAHMS,
TEOPUHU U UCTOPUH
OCHOBHOT'O
M3Yy4aeMOTO SI3BIKA)




2. llesb 1 MeCTO TMCUMILINHBI
B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/IbHOM MPOrpaMMbl

JuctumnHa «VIcTopust OCHOBHOTO SI3bIKa» OTHOCUTCS K 0a30BOM 4acTH.

Jucuunnuna uzydaercs Ha 4 Kypce B 7 ceMecTpe.

Henpto nucuurminnbl «VICTOpUS OCHOBHOTO S3bIKa» SABJISIETCS MOJTYYEHUE CTYIEHTaMHU 0a30BbIX
3HaHUH OTHOCHUTENBHO 3TalloB M OCOOCHHOCTEH pPAa3BUTHS AHIIIMKACKOTO S3bIKa, (OPMHPOBAHHE
TUHTBO(PHIIOCO()CKOTO MHPOBO33PCHHSI, TIOHUMAHKS POJIM s3bIKa B KU3HU OOIIECTBA, 3aKOHOB €ro
pa3BUTUS U CTAHOBJICHHS, (HOPMHUPOBAHUE TMPEACTABICHUS O COBPEMEHHOM COCTOSIHUM |
MEePCIEKTUBAX PA3BUTHUS aHTJIMICKOTO S3bIKA.

Jnst OCBOEHMSI JUCHMIUIMHBI HEOOXOIMMBI KOMIIETCHIIMH, C()OpPMUpOBaHHBIE B paMKax
M3YYEHUS CIENYIOUUX TUCHUIUIMH: UCTOPHS; MPAKTUUECKHI KypC OCHOBHOTO SI3bIKA; YTTyOJCHHBIHN
KypC OCHOBHOTO WHOCTPAHHOTO SI3bIKA; OCHOBBI (DMIIOJIOTHH, TEOPETHYECKHH KYpC JICKCHKOJOTHH,
TEOPETHYECKUN Kypc (DOHETHUKH; MCTOPHS JTUHTBOYYCHHI; KyJIbTypa, UCTOPUS M DKOHOMHKA CTpPaH
H3y4aeMoro S3bIKa.

OcBoeHME MaHHOW MUCHUIUIMHBI HEOOXOIMMO ISl TadbHEUIEro Pa3BUTHS (PUIOJOTUUECKON
KOMIIETCHITMN 00YJaroNIuXcsl Ha YPOBHE TEOPETUUYECKOTO OCMBICIICHHS CYIIHOCTHU SI3bIKA, a TaKXKE B
TJIaHe OBJIaJIeHUs MH(GOPMAIMEH, KacarolIecss UCTOPUH JTUHTBUCTUYECKUX HCCienoBanuil. «cropus
OCHOBHOTO SI3bIKa» SIBJISIETCS OJHOM W3 MPOGUIMPYIOMUX TUCHUIUIAH, COCTABJISIFOIIMX OCHOBY

TEOPETUYECKON MOATOTOBKU CTYJAEHTOB 110 aHTJIMICKOMY SI3BIKY.



3. Conep:xxanue padoyeii nporpaMmmsbl (00beM AMCHUIIMHBI, THNIBI U BU/bI Y4eOHBIX 3aHSATHH,

y‘leﬁHO-MeTOIH/I'leCKOC odecmeyeHHe CaMOCTOATEILHOM paﬁoTbI oﬁyqammnxca)

Conepxanue padbodeii mporpaMmel npeactasiieHo B [Ipunoxkennn Ne 1.



4. ®oH/1 OLIEHOYHBIX CPEICTB MO TUCHUILIMHE
4.1. [lepeyeHb KOMIIETEHIHI ¢ YKA3aHHEM ITANOB UX ()OPMHUPOBAHUS B MPOLIECCE OCBOEHUS
o0pa3oBaTe/ibHOI nporpaMMbl. Onucanue nNokasareseid 1 KpuTepueB OLlEeHUBAHUSA

KOMIIeTEHIIUI Ha PA3JIHYHBIX 3Talmax ux (l)OpMHpOBaHI/Iﬂ, OINMCAHHuE IIKAJ OHCHUBAHUSA

OIIK-1 — CriocoOHOCTh JIEMOHCTPUPOBATH MPEJICTABICHUE 00 UCTOPHH, COBPEMEHHOM COCTOSIHHU U

MEpCIEeKTUBAaX Pa3BUTHUS (PUIIOJIOTHH B LIEJIOM U €€ KOHKPETHBIX o0acTeil.

Dk3ameH — 7 ceMecTp.

Oran [Lnanupyembie Kpurepuu onennBanus pe3yiabTaToB 00yUeHUS
(ypoBeHb) | pe3ynbTaThl
OCBOEHUS oOyueHus
KoMIleTeH | (moka3aTenau 2 («He 3
LIUHA IOCTHKEHUS 4 5
ynoBieTBopute | («YI0BIETBOPUTE
3a/TAaHHOTO («Xopomo») | («OTaudHO»)
JBHOY) JBHO»)
YPOBHSA
OCBOEHUS
KOMIICTCHITH )
[TepBwrii 3HATh: OO0yuaromuiics OO0yuaromuiics OOGyuaromuiicss | OOyJaromnuiics
3Tar HE 3HACT | 3HAET  OCHOBHBIC | XOPOIIO 3HAET | BCECTOPOHHE,
(ypoBeHs) OCHOBHBIC ATamlbl | 3Talbl  Pa3BUTHS | OCHOBHBIE CHCTEMaTHYECK
pa3BUTHA SI3bIKa, | SI3bIKA, CHEHU(UKY | STambl U " TIyOoKO
crienupuKy (bopMupoBaHU pa3BUTHA 3HAeT
hopMupoOBaHUS (hOHETHIECKOH, SI3BIKA, OCHOBHBIC
(hoHETHUECKOM, JIEKCHYIECKOMN U | crienuduky ATaITbI
JIEKCUYECKONM U | TpaMMaTU4eCcKOn (hopMHUpOBAHUS | Pa3BUTHUSA
rpaMMaTH4YEeCKON | CUCTEMBI SI3bIKA, | (DOHETHYECKOH, | SA3BIKA,
CHCTEMBI SI3BIKa, | CTHJICBBIC JEKCHYECKOH | | crnenuduky
CTHUJICBBIE PErucTphI B | TpaMMaTHuYecK | (OPMHUPOBAHHS
pErucTphl B | COMOCTaBJICHUH C | O  CHCTEMBI | (POHETHUIECKOMH,
COIIOCTaBJICHUH C | CHCTEMaMH HOBBIX | SI3bIKa, JIEKCUYECKOH |
cCHCTeMaMHU SI3BIKOB, CTUJICBBIE rpaMMaTH4ecKo
HOBBIX  SI3BIKOB, | OpdorpaduyecKyro | perucTpsl B | # CHCTEMBI
opdorpadruecky | , oppOITUIECKYIO, | COMOCTABICHUH | S3BIKA,
10, JIEKCHUYECKYIO U | C CHCTEMAaMH | CTHJICBEIC
opdosnHyecKyto, | rpaMMaTHYECKYIO HOBBIX SI3BIKOB, | PETUCTPHI B
JIEKCHYECKYI0O U | HOPMBI H3ydaeMoro | opdorpaduyec | COMOCTaBICHUU
rpaMMaTHYeCKyIO | SI3bIKa B | KyIO, C  cucreMamu
HOPMBI JIOCTaTOYHOM opdosnmyuecky | HOBBIX SI3BIKOB,
H3y4aeMoro o0beMe, 10, opdorpaduyec
SI3bIKA. HEOOXOJUMOM JUIS | JIGKCHYECKYIO U | KYIO,
JanbHeHIen rpaMMaTtudeck | opdosnmuecky
yu&OBI u | yio HOPMBHI | 10,
npeacTosen U3y4aeEMOro JIEKCUYECKYIO U
paboTsl 1O | sI3bIKA. rpaMMaTH4ecKy
npodeccu. 10 HOPMBI
N3y4aeMoro
A3bIKA.




Bropoit YMmeTs: OO0yuaromutics OO0yuaromutics OO0yuaromuiics OO0yuaromuiics
3Tal HE yMeEeT | yMeer XOPOIIO yMEET | yMeeT B IOJHOM
(ypoBeHs) HCIIONb30BaTh HCIIONIb30BATh WCIIOIh30BaTh Mepe HCIOIb30BaTh
(hoHeTuueckue, (hoHeTuueckue, (doHEeTHUECKHE, (doHETHUECKHE,
JCKCUYCCKHE W | JICKCHUYECKUE U | JTEKCHYECKHE U | JEKCHYECKHE u
rPaMMAaTHYECKHE | TPaMMaTHYECKHE rpaMMaTHYECKHE rpaMMaTHYECKHE
IIpaBUIIa IIpY | IIpaBUJIA IIpy | IpaBuia IIpY | IIpaBUIIA npu
YTCHUU, YTCHUHU, TMCPCBOAC | YTCHUH, IICPCBOAC | UTCHHU, IICPEBOAC
IepeBoac H | U IMOCTPOCHUH | U IIOCTPOCHUU | U IMOCTPOCHUHA
MOCTPOCHUU TEKCTOB, TEKCTOB, TEKCTOB,
TEKCTOB, (hoHETHUECKYIO (hOHETHYECKYIO (hOHETHYECKYIO
(hoHETHUECKYIO CUCTEMY CUCTEMY CUCTEMY
CUCTEMY N3y4acMbIX HN3y4acMbIX HN3y4acMbIX
HA3y4aEMBbIX SI3BIKOB, SI3BIKOB, SI3BIKOB,
SA3BIKOB, OnpeacCIsAThb HX | OMpPEaCIIATh HX | OIpCACIATH ux
ONpeeNsiTh ~ MX | 0COOGHHOCTH  TO | OCOOGHHOCTH MO | OCOOGHHOCTH  TI0
O0COOCHHOCTH 110 | CPAaBHECHUIO C | CpaBHEHHIO C | CpaBHEHUIO c
CPaBHEHUIO C | PYCCKHUM SI3BIKOM B | PYCCKHUM SI3BIKOM. | PYCCKHM SI3BIKOM.
pyccKuM JIOCTATOYHOM
SI3BIKOM. 00BEMeE,
HEOOXOIMMOM  JJIS
JlalibHeen
ya€0BI u
MpeACTOSIIIEN
paboTHI mo
podeCCHH.
Tperuii Bruaners: OO0yuaromuiics OO0yuaromuiics OGyuarommuiics B | OOydaromuiics B
STar HE BJIAJICET | BJIAJICET XOpOIIeH CTENEeHu | TOJIHOM o0BéMe
(ypoBeHs) MOHSATHHHBIM ¥ | TIOHATUHHBIM u | Braneer BIazeeT
TEPMUHOJIOTHYEC | TEPMUHOJOTUYCCKU | MOHATUHHBIM U | TIOHSATHHHBIM u
KAM  aImapaToM | M anmnapaToM | TEPMHHOJIOTHYECK | TEPMUHOIOTUYCCKU
TEOpUn U | TEOPUU U HCTOPUHU | UM amnmapaTtoM | M anmapaTom
HCTOPUU OCHOBHOI'O TEOPUU W UCTOPHU | TEOPHUH W HCTOPHU
OCHOBHOTO U3y4aeMoro si3bIka | OCHOBHOTO OCHOBHOTO
H3y4aeMoro B JOCTATOYHOM | U3y4aeMoro W3y4aeMoro s3bIKa.
SI3BIKA. 00BEME, SI3BIKA.
HEOOXOIUMOM IS
JajbHemen
yaEO0BI u
MpEnCTOsIIIEeH
paboThI o
npodecchu.

OIIK-2 — crmocoOHOCTh JIEMOHCTPUPOBATh 3HAHUS OCHOBHBIX ITOJIOKCHHH M KOHIICMIIIMK B 001acTh
0011ero A3pIKO3HAHMS, TEOPUU U HCTOPUM OCHOBHOTO M3y4aeMOTrO s3bIKA.

DK3aMeH — 7 ceMecTp.

Ortan [Tnanupyemslie Kpurepuu orieHuBaHuUs pe3yabTaTOB 00yUYEHUs
(ypoBeHB) | pe3ynbTaThI
OCBOEHHS o0OyuyeHus

1 2 («He 3

KoMmIeTeH | (TMokasarenu

- nocTikerms | YROBICTBOPHTENE («YnosnerBopute | 4 («Xopomo») | 5 («OTIu4HO»)

HO») JILHOY)
3aJJaHHOTO
YPOBHS




OCBOCHU

KOMIIETEHIUH)
[TepBorit 3HAaTh: OOyuaromuiics He | OOyyarormiics Oo6yuaromuiics | OOyvarommics
3ran 3HaeT cnenu(uKy | 3HaeT chHequdUKy | XOpOUIOo 3HAEeT | BCECTOPOHHE,
(ypoBeHs) YTEHHUs, TEPEeBOJa, | YTCHUs, IEpeBoja, | CrenuduKy CHCTEMaTHYEeCKH U
aHamu3a  TEKCTOB | aHalmM3a  TEKCTOB | YTEHUS, riy0oKo 3HaeT
10 UCTOPHUU sI3bIKA, | 10 UCTOPUU A3BIKA, | IIEPEBOAA, crenupuKy
UCTOPHYCCKHE HCTOPUYECKHE aHanm3a YTEHHS, MEepeBo/a,
ITaIbI ITaIbl TEKCTOB Mo | aHanM3a  TEKCTOB
(dhopMupoBaHus ero | GOPMHUPOBAHHS €O | UCTOPUHU S3bIKA, | IO UCTOPUH S3BIKA,
CHCTEMHO- CHCTEMHO- HUCTOPUYECKHE HUCTOPUYECKHE
CTPYKTYPHBIX CTPYKTYPHBIX JTalbl JTalbl
OTHOIIIEHU. OTHOILIEHU I B | popmupoBanust | GopmupoBaHuUs ero
JIOCTaTOYHOM ero CHCTEMHO- | CUCTEMHO-
o0béMe, CTPYKTYPHBIX CTPYKTYPHBIX
HEOOXOIUMOM JUIS | OTHOILIECHUH. OTHOIIIEHUHN.
JlalibHeIen
yu€0BI u
MPEACTOSI IIEN
paboTHI o
npodeccun.
Bropoit VMmeTs: OOyuaromuiics He | OOyuyarormiics OO6yuaromuiics | OOyvaromuics
3Tan yMmeer 4UTaTh, | YMEET YUTATh, | XOPOIIO yMEET | yMeeT B IOJHOMN
(YpOBEHB) TIEPEBONTH, TIEPEBOIUTH, 4UTATh, Mepe YUTATh,
AHAJIN3UPOBATh, AHAJIN3UPOBATh, IepEeBOAUTD, IepEeBOANUTD,
OIpEIeISITh OIpeJIeIISITh aHAIM3UPOBATh, | aHAIHM3UPOBATH,
SI3BIKOBYIO SI3BIKOBYIO OTIpEeJIeTSITh OIIpEJIeTSTh
CeUpUKY CHEeUPUKY SI3BIKOBYIO SI3BIKOBYIO
TEKCTOB B | TEKCTOB B | crerudpuKy crenuduKy
3aBHCUMOCTH  OT | 3aBUCHMOCTH  OT | TEKCTOB B | TEKCTOB B
BpEMEHH WX | BpeMeHU WX | 3aBHCUMOCTH OT | 3aBUCHMOCTH  OT
TOSIBIICHUSI. TIOSIBJICHUS B | BpeMeHH uX | BpeMeHH ux
JIOCTATOYHOM TIOSIBIICHUSI. TOSIBIICHUSI.
00BEME,
HEOOXOANMOM ISt
JajbHemen
yaE0BI u
MIpEACTOSIIIEN
paboThI o
podecch.
Tperuii Brianers: OOyqaromuiics He | OOy4arommiics OOyuaromuiics | OOyvaromuiicss B
3Tamn NEN G BIIaieeT B XOopomiel | momHoM  o0béMe
(YpoBeHB) MOHSATHITHBIM W | TOHATHHHBIM U | CTEeNeHH BIIajeeT
TEPMHUHOJIOTHYECKH | TEPMUHOIOTUYECCKU | BIaJeeT MOHSATHITHBIM u
M anmnapaToMm | M anmapaToM | MOHSATHWHBIM | | TEPMUHOIOTHYCCKU
TEOPUU W HCTOPUU | TCOPHUH W WCTOPHU | TEPMHHOJOTHYE | M anmnapaTom
OCHOBHOTO OCHOBHOI'O CKUM TEOPUU M HUCTOPUHU
M3y4aeMoro s3bIKa. | U3y4aeMOro s3bIka | ammapaTtoM OCHOBHOTO
B JIOCTATOYHOM | TEOPHH U | U3y4aemMoro s3biKa.
o00BeMe, HCTOPHH
HEOOXOJMMOM JUTSL | OCHOBHOTO
JanbHEHIIIeH HM3y4aeMoro
yaEO0BI U | A3bIKa.
MPENCTOSIIIeH
paboTsl o
npodeccuu.
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[Tokazarenu chopMUPOBAHHOCTH KOMIIETCHIIUN.

DK3aMeH — 7 ceMecTp.

Kputepussmu oueHuBaHus SBISIOTCA Oaiiibl, KOTOpbIE BBICTABISAIOTCA IPENOJABATEIEM 3a
BH/JIBI ICATEIILHOCTH (OLICHOYHBIE CPEJICTBA) M0 UTOTaM M3y4eHUs MOJYJEH (pa3/iesioB TUCIUTLIIAHBI),
[IEPEUUCIICHHbIX B PEUTUHI-IUIAHE AWCLUUIUIMHBI (TEKYIIUH KOHTpoib — MakcumMyMm 40 0Oaios;
PYOEKHBIN KOHTPOJIb — MakcuMyM 30 6aiioB, MOOMpPHUTETbHBIE OaIIbl — MakcuMyM 10).

[IIkayia oLleHUBaHUS:

ot 45 10 59 6a1I0B — «yIOBJIETBOPUTEIHHOY;

oT 60 10 79 6aIIIOB — «XOPOTION;

oT 80 GaJIJIOB — «OTIIMYHOY.

4.2. TunoBblie KOHTPOJIbHBIC 3a/IaHUsl WM UHBIEC MaTE€pUuaJbl, H606XOI[I/1Mble AJIsi OHCHKH
3HaHI/II7[, yMe}mﬁ, HABBbIKOB M OIIBITA JECATCJIBbHOCTH, XaPAKTECPUIYIOIIIUX ITAIIbI (l)Ole/IpOBaHHﬂ
KOMIIeTEeHIIii B Impoumecce 0CBOCHUA 06pa30BaTeJ'le0ﬁ nmporpamMmmal. MeToauueckue

MaTepHaJIbl, ONpeesone Npoueaypbl OeHMBAHUS 3HAHUI, YMEHHH, HABBIKOB M ONbITA
AeATeIbHOCTH, XapaKTepPU3yIIMX 3Tanbl opMUpPOBaAHHUSA KOMIIETEHLUH

AHAJIM3UPOBATH, OMPCACIIATH A3bIKOBYIO

Orarnsl Pe3ynbrarsr o0yueHus Komnerennus | OneHodHble cpeacTBa
OCBOEHHUS
1-# sTan 1. 3HaHWE OCHOBHBIX ATAIIOB PA3BUTHS OIIK-1 TpYIIOBOM OIPOC,
S3bIKA, CIEIU(UKH HOPMHUPOBAHUS MPaKTUYECKOE 3a/IaHue,
3HaHus (hoHETHUYECKOH, JICKCUIECKOH 1 MUCbMEHHAs
rpaMMaTHYECKON CUCTEM S3bIKA, KOHTpOJIbHAsI paboTa,
CTUJIEBBIX PETHCTPOB B COTIOCTABJICHUH EKTPOHHOE
C CUCTEMAaMH HOBBIX SI3bIKOB, TECTUPOBAHNUE B
opdorpabuyeckoit, oppornuyecKo, cucreme Moodle,
JIEKCUYECKOW ¥ TpaMMaTU4YeCKON HOpM WHJUBHIyaJIbHOE
M3y4aeMoro s3bIKa, COBPEMEHHOTO TBOPYECKOE 3aJlaHuE
PYCCKOTO f3bIKa.
2. 3HaHue crienuUKA YTCHUS, OIIK-2 TPYIIOBOM OMPOC,
[epeBoJia, aHaJIn3a TEKCTOB IO UCTOPUHU MIPaKTUYECKOE 3a/laHue,
SI3bIKa, UICTOPUYECKUX ITAIOB MACbMEHHAs
(hopMHUPOBaHUSI €TO CUCTEMHO- KOHTpOJIbHAs paboTa,
CTPYKTYPHBIX OTHOILLIEHHI. AJIEKTPOHHOE
TECTUPOBAHUE B
cucreme Moodle,
WHJUBHIyaJIbHOE
TBOPYECKOE 33JIJaHUE
2-1i sTan 1. Ymenue ucnonb3oBats ponetnueckue, | OIK-1 TPYIIIOBOM OMIIPOC,
JIEKCUUECKHE U TPAaMMATHUYECKHE MPaKTUYECKOE 3a/laHue,
YMenus MpaBUJia IIPU YTEHHUHU, IEPEBOJC U MMCbMEHHAas
MOCTPOEHUH TEKCTOB, (POHETHUECKYIO KOHTpOJIbHAs paboTa,
CUCTEMY M3YyYaeMBbIX SI3bIKOB, JIEKTPOHHOE
OTIpeNieNATh UX 0COOEHHOCTH IO TECTUPOBAHUE B
CPaBHEHHIO C PYCCKHM S3BIKOM. cucreme Moodle,
WHUBHIyaJIbHOE
TBOPUYECKOE 3aJJaHHE
2. YMeHHe YuTaTh, IEPEBOTUTH, OIIK-2 TPYIIOBOM OIPOC,

MPAKTUYCCKOC 3aJaHHC,

11



CHGL[I/I(bI/IKy TCKCTOB B 3aBUCHUMOCTHU OT IIMCbMCHHAsA
BPEMEHU UX IMOSBIICHUA. KOHTpOJIbHAS paboTa,
AIIEKTPOHHOE
TeCTI/IpOBaHI/Ie B
cucreMe Moodle,

WHIUBUIYyATbHOE
TBOPUYECKOE 3aJ]aHHe
3-1i aTam 1. Bnajgenue noHATUMHBIM U OIIK-1 TPYIIIOBOM OMIPOC,
TEPMUHOJIOTHYECKUM arapaToM TEOPUHU IIPAKTUYECKOE 3aJaHHe,
Brnagets | ¥ HICTOpUU OCHOBHOTO M3y4aeMOTO MMCbMEHHAs
HaBBIKAMU | SI3bIKA. KOHTpOJIbHAs padoTa,
AJIEKTPOHHOE

TGCTI/IpOBaHI/Ie B
cucreme Moodle,

WHIUBHUIyaJIbHOE
TBOPUYECKOE 3aJJaHHe
2. Bnagenuie NOHSITUIHBIM U OIIK-2 TpYIIOBOM OIIPOC,
TEPMHUHOJIOTHYECKUM arlapaToM TEOPHH MIPaKTHUYECKOE 3aJJaHHe,
Y UCTOPHUHU OCHOBHOTO M3y4aeMOTO MMCbMEHHAs
SI3BIKA. KOHTpOJIbHAs padoTa,
AIIEKTPOHHOE

TeCTI/IPOBaHI/Ie B
cucreme Moodle,
WHMBUIYyATEHOE
TBOPYECKOE 3a]aHKE

4.3. PeliTHHr-IJIaH AUCHUIIJINHEI

PeiiTuHr-1nan quCUMIUIMHBI TPEACTABIEH B MPUJIOKECHHUH 2.

IK3aMeHAIIHOHHBIe ONJIEThI
DK3aMeH — 7 ceMecTp.

CrpykTypa SK3aMEeHallMOHHOTO OuIieTa:

DK3aMEHAIMOHHBIM OWJIET MO KMCTOPUU OCHOBHOTO $3bIKa BKJIIOYAaeT | TeopeTuueckwii Borpoc, 1
3aJlaHUe TMPAKTUYEeCKOro IulaHa ©u 1 TeKCT (ApeBHEAHTIUHCKUN, CpPEIHEAHTIMICKUN WM
PaHHEHOBOAHTIIMICKUI) HA YTEHUE, TIEPEBO U aHAIIU3.

Bomnpocs! m1st sk3aMena:
|. Borpocsl TeOpeTHUecKoro xapakrepa:

1. Old Germanic tribes. Old Germanic languages. The history of Germanic writing.

2. Modern Germanic languages.

3. The first consonant shift. Verner’s law.

4. Rhotacism. The second consonant shift.

5. Correlation between Common Indo-European and Common Germanic vowels.

[-Umlaut. Ablaut.

6. Old Germanic Nouns. Old Germanic Adjectives. Old Germanic Pronouns. Old Germanic Numerals.
7. Old Germanic Verbs.

8. Old Germanic Syntax. Old Germanic VVocabulary.

9. The general characteristic of the Old English period.
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10. The general characteristic of the Middle English period.

11. The general characteristic of the New English period.

12. Old English vowels.

13. Old English consonants.

14. Old English alphabet. Rules of reading. Old English word stress.
15. Changes of vowels in Old English: breaking, palatalization, palatal mutation, velar mutation.
16. Changes of consonants in Old English.

17. Old English Nouns.

18. Old English Pronouns.

19. Old English Adjectives.

20. Old English Adverbs. Old English Numerals.

21. Old English Verbs.

22. Old English Syntax.

23. Old English Vocabulary.

24. Changes of vowels in Middle English.

25. Changes of consonants in Middle English.

26. Orthographic changes in Middle English.

27. Changes of nouns, adjectives and pronouns in Middle English.
28. Changes of verbs in Middle English.

29. Internal development of the Middle English Vocabulary.

30. External influence on the Middle English VVocabulary.

31. Development of the National Literary English language.

32. Global spread of English.

33. Changes of vowels in New English.

34. Changes of consonants in New English.

35. Orthographic changes in New English.

36. Changes in the English Grammar covering the period from the 16™ to the 20" centuries.
37. The most recent changes in the English Grammar.

38. Internal development of the New English VVocabulary.

39. External influence on the New English Vocabulary.

40. The most recent changes in the English Vocabulary.

I1. O6pa3zen Bompoca NPaKTUIECKOTO TIJIaHa!

Explain the following phonetic correspondences of etymologically related words based on the first
consonant shift:

Russian German
HOCT Fasten
TOJIBIN kahl
1ams Flamme

[11. OGpazen TekcTa Ha YTeHUE, IEPEBO] U aHATIU3:
ZIfred cyninz hatep sretan Werferp biscop his wordum luflice and fréondlice and p& cypan hatep pat
mé com swipe oft on zemynd, hwelce witan w&ron 3ziond Anzelcynn &3per 3& 30dcundra hada 3&
woruldcundra; and ha zes&lizlica tida pa waron 3iond Anzelcynn.
O06paszel PK3aMEHAIMOHHOTO OWIeTa:
MI/IHQBPHAVKI/I POCCHUHN .
OI'bOY BO «bBAIIKMPCKUU I'OCYJAPCTBEHHBIN YHUBEPCUTET»
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®AKYJIbTET POMAHO-TEPMAHCKOU ®MJIOJIOT N
KA®EPA AHTJIMMCKOTI'O A3BIKA 1 MEXKVYJIbTYPHOU KOMMYHUKAILINN

Jucuunimna « AcTopusi 0OCHOBHOIO SI3BIKA)
VIl cemectp

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1

YTBEPXIAIO
3aB. kadeapoit aHTJIMHCKOTO SI3bIKa
U MEXKKYJIbTYPHON KOMMYHUKALIUH

‘/ ////Q%(g
/4

n.¢.1H., mpod. [ladukos C.T. Y
«24» mas 2018 r.
I. Theory.

Old Germanic tribes. Old Germanic languages. The history of Germanic writing.

Il. Practice.
Explain the following phonetic correspondences of etymologically related words based on the first
consonant shift:

Russian German
OCT Fasten
TOJIBIN kahl
1ams Flamme

I11. Analysis of a text.

Zlfred cyninz hatep 3rétan Wearferp biscop his wordum luflice and fréondlice and p& cypan hatep pet
mé& com swipe oft on zemynd, hwelce witan w&ron 3iond Anzelcynn &3per 3¢ 30dcundra hada 3&
woruldcundra; and ha zes&lizlica tida pa waron ziond Anzelcynn.

[TepeBon onenku u3 100-0ambHON B MATHOAUTHHYIO POU3BOAUTCS CACAYIOMIUM 00pa3oMm:
- otanyHO — oT 80 1o 110 GamtoB (BKirovasi 10 mOONIPHUTENBHBIX 0AIOB);
- xopoio — ot 60 10 79 6aioB;
- YAOBIIETBOPUTENIBHO — OT 45 110 59 6anos;
- HEY/IOBIIETBOPUTENILHO — MeHee 45 0aoB.

Kputepun uToroBoii olieHKM 0TBETAa Ha IK3aMeHe (B 0ajiiax):

- 25-30 6aJ10B BBICTABIISCTCS CTYJCHTY, €CIIM CTYICHT JIaJl MOJIHBIC, Pa3BEPHYThIC OTBETHI HA
BCE TEOPETUYECKUE BOMPOCH OMiIeTa, MPOJEeMOHCTPUPOBAI 3HAHHE (PYHKIIMOHAIBHBIX BO3MOXKHOCTEH,
TEPMUHOJIOTUH, OCHOBHBIX AJIEMEHTOB, YMEHHE MPUMEHSATh TEOPETHUECKHE 3HAHUS TPU BBITIOTHEHUU
mpakTH4eckux 3amaHuil. CTyaeHT 0e3 3aTpyJHEHUN OTBETHJ Ha BCE JOMOJHUTENbHBIE BOIPOCHI.
[IpakTrdeckas yacTh pabOTHI BBITIOJIHEHA TIOJTHOCTHIO 0€3 HETOYHOCTEH U OIIHO0K;

- 17-24 6an0B BBICTABISETCS CTYICHTY, €CIHM CTYICHT PACKpPhLI B OCHOBHOM TEOPETHYECKHE
BOMPOCHI, OJHAKO JOMYIIEHbl HETOYHOCTU B OMpEIENIEHUU OCHOBHBIX TOHSTHH. [Ipum oTBeTe Ha
JIOTIOTHUTEIHHBIE BOMPOCHI JIOMYIIEHBI HEOOJbIINEe HETOYHOCTH. [IpH BBITIONHEHUH MPaKTUYECKON
gacTu paboThI JOMYIIEHBI HECYIIECTBEHHBIEC OIIHOKH;

- 10-16 OGamnoB BBICTABISIETCS CTYACHTY, €CIIM TPU OTBETE Ha TEOPETUUYECKUE BOIPOCHI
CTYIACHTOM JIOTMYIIEHO HECKOJIBKO CYIIECTBEHHBIX OIIMOOK B TOJIKOBAHHH OCHOBHBIX MOHATHH. Jloruka
Y TIOJIHOTA OTBETA CTPAAAIOT 3aMETHBIMU U3bSIHAMHU. 3aMETHBI MPoOesbl B 3HAHUH OCHOBHBIX METOIOB.
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Teoperuueckne BOIPOCH! B IEJIOM H3JI0KEHBI JI0OCTATOYHO, HO C MpPOIyCKaMHu Marepuana. MmMerorcs
NPUHLIMIHATIBHBIE OIIMOKH B JIOTUKE TIOCTPOCHHS OTBETa Ha Bompoc. CTyIeHT HE peuIu 3a/1auy Wil
IIPU PELICHUHU JOTYIIEHBI TPyOble OUTHOKH;

- 1-10 ©0ayyI0oB BBICTABIISETCS CTYACHTY, €CIM OTBET HA TEOPETHUYECKHUE BOIPOCHI
CBHUJICTEIILCTBYET O HENOHMMAHHHM W KpailHe HEMOJHOM 3HAaHMM OCHOBHBIX IMOHSITUH M METOJIOB.
OOHapyXuBaeTCsi OTCYTCTBHME HABBIKOB NPUMEHEHHUS TEOPETHUYECKHX 3HAHWN TIPH BBIMOJIHEHUH
NpakTU4YecKux 3a1anuii. CTyIeHT He CMOT OTBETUTh HH Ha OJWH JOTIOJTHHUTEIBHBINA BOIIPOC.

OneHoOYHbIE CPEACTBA IS TEKYLIEro KOHTPOJIS

OIIGHO‘-IHI)IMI/I CpeacTBaMu IJid TCKYIICTO KOHTPOJIA ABJIAIOTCA l"pyHHOBOfI OIIpOC U MPAKTHYECKOC
3aJaHHuC.

I'pynnoBoii onpoc
Bonpocs 1is rpynnosoro onpoca (MoayJsb 1)

. What languages belong to the West Germanic group?

. What languages belong to the East Germanic group?

. Give Pliny’s classification of the Old Germanic tribes.

. Enumerate Old Germanic languages.

. What does Grimm’s law state?

. What does Verner’s law state? What is rhotacism?

. How do common Indo-Eropean and Common Germanic vowels correspond?
. What is umlaut? Ablaut?

. How many types of declension of nouns existed in Old Germanic languages?
10. How many groups of verbs existed in Old Germanic languages?

11. What layers did Old Germanic vocabulary consist of?

OO0 NONDN DS WN K

Kpurepun ouenku (B 0a/u1ax) ajs rpynnosoro onpoca (Moayas 1):

- 6 6ayIOB BBICTABIISIETCS CTYJCHTY, IOKa3aBIIEMY BCECTOPOHHHUE, TITyOOKHE 3HAHUS TEMbI, CBOOOHOE
Y IPaBWIbHOE 000CHOBaHKE MPOOIEMHBIX CUTYaAIU;

- 4 Oamna BBICTaBISETCS CTYACHTY, I[IOKa3aBIIEMY XOpPOIIME 3HAHUS TEMbl, JOCTATOYHO
apryMEeHTHPOBAHHO 0OOCHOBABILIEMY IPOOIEMHYIO CUTYAIIHIO;

- 2 0amna BBICTaBISIETCS CTYJEHTY, IOKa3aBIIEMYy HE JOCTAaTOYHO IIyOOKHWE 3HAaHUSA TEMbI, He

YMCIOIIEMY CBO6OI[HO U B IIOJIHOH MEpE apryMCeHTHPOBAHHO 000CHOBATHL npo6neMHy10 CUTYyallHIO,

- 0 6an10B BBHICTABIISETCS CTYACHTY, KOTOpHﬁ He 3HaeT 0O0JbIIEH YaCTH OCHOBHOT'O COACPIKAaHUA TCMBI,
AOITYCKAcCT Fp}I6bIe OILIIMOKU B Q)OpMYHI/IpOBKaX OCHOBHBIX IOHSITHI U HE CIIOCOOEH peulaTb TUIIOBBLIC
INPAKTUYCCKUEC 3aJa41 UIN HpO6HeMHBIe CUTyaluu.

Bomnpocs! 1i1si rpynnoBoro onpoca (Moxy.as 2)

. What vowels existed in Old English?

. What consonants existed in Old English?

. On what principle was the Old English alphabet based?

. What letters indicated more than one sound?

. Why was the vowel [a] indicated by the letters “a” and “o” before “n”?

. What was the peculiarity of Old English word stress?

. What stems formed the strong declension of nouns?

. What stems formed the weak declension of nouns? Decline a noun belonging to the weak
eclension.

O 0O~NO WUV bdWDN P
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9. What genders belonged to a-stems? Decline an a-stem masculine.

10. What was the peculiarity of a-stems neuter monosyllabic with a) a short root syllable? b) a long
root syllable? Decline a-stems neuter monosyllabic with a short and a long root syllable.

11. What gender belonged to 6-stems? What ending did they have in the nominative singular? Decline
an 0-stem.

12. What genders belonged to u-stems? Decline an u-stem.

13. To what stems did the nouns denoting tribes belong? Decline one of them.

14. What stems denoted family relationship?

15. What was the peculiarity of root-stems? Decline a root-stem.

16. Account for the element -r- in es-stems. Decline an es-stem.

17. How did the strong verbs build their main forms? Give an example of each class of strong verbs.
18. How did the weak verbs build their main forms? Give an example of each class of weak verbs.
19. Weak verbs of what class could have a vowel alternation in the root?

20. What was the peculiarity of preterite-present verbs? Give an example.

21. What suppletive verbs existed in Old English? Conjugate one of them.

22. What was the peculiarity of irregular verbs? Conjugate one of them.

23. How many cases did the infinitive have?

24. How many participles existed in Old English?

25. How were they formed? How were they declined?

26. How was the subject expressed?

27. What types of predicates existed in Old English?

28. How were secondary parts of the sentence expressed?

29. What were the meanings of different cases?

30. What conjunctions connected clauses in a compound sentence?

31. What conjunctions introduced different types of clauses in a complex sentence?

32. What were the peculiarities of word order?

33. What words belonged to the first layer? To the second and third layers?

34. How many layers do Latin borrowings fall into?

35. What are the peculiarities of poetic vocabulary?

36. What suffixes were used to derive nouns?

37. What suffixes were used to derive adjectives?

38. Enumerate verb prefixes.

39. How were the names of week days derived?

Kputepun ouenku (B 0aaax) aias rpynnosoro onpoca (Moay.as 2):

- 8 6aI0B BBICTABISIETCS CTYJCHTY, IOKa3aBIlIEMy BCECTOPOHHHUE, TITyOOKHE 3HAHUS TEMBbI, CBOOOHOE
Y TIpaBWJIbHOE 000CHOBaHHE MPOOIEMHBIX CUTYAIU;

- 5 OamioB BBICTABISETCS CTYACHTY, IIOKa3aBIIEMYy XOpPOIIME 3HAHUA TEMbI, JOCTATOYHO
apryMEeHTHPOBAHHO 0OOCHOBABIIEMY TPOOIIEMHYIO CUTYAIIHIO;

- 3 Oamia BBICTaBIsSIETCS CTYJEHTY, IOKa3aBIIEMYy HE JOCTAaTOYHO IIyOOKHWE 3HAaHUSA TEMbI, He

yMeEIOIIeMY CBOOOTHO U B MOJIHON Mepe apryMEeHTUPOBAaHHO 00OCHOBATH MPOOIEMHYIO CUTYAIIHIO;

- 0 GaiyIOB BHICTABISETCS CTYAECHTY, KOTOPBII HE 3HaeT OOJIbIIEeH YacTH OCHOBHOTO CO/IEP’KaHUs TEMBI,
JIOITyCKaeT rpyoble omMOKU B (OPMYIMPOBKAX OCHOBHBIX MOHATUN U HE CIIOCOOEH pellaTh TUIIOBBIE
MIPAKTUYECKHE 3a7]a4ll MU MPOOJIEMHBIE CUTYaIUH.

Bonpocsl ais rpynmoBoro onpoca (MoxyJs 3)

1. What quantitative changes of vowels took place in Middle English?
2. What qualitative changes of vowels took place in Middle English?
3. What happened to the Old English diphthongs?

4. How did the Old English consonants change?
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5. What new diphthongs appeared in Middle English?

6. When did the Great VVowel Shift take place? How did the long vowels change during that process?
7. What long vowels and in what position shortened?

8. What new short vowels appear in New English?

9. What did the vocalization of [r] bring about?

10. Why is there the diphthong [ai] in the adjective “wise” and the short [i] in the noun “wisdom™?
11. Why is there the diphthong [ou] in the adjective “holy” and the short [p] in the noun “holiday”?
12. What English words do you know where the letters “er” are pronounced as [a:]? Account for this
phenomenon.

13. Account for the peculiarities of spelling of the word “heart”.

14. When did the noun lose the category of declension?

15. How did the forms of the plural develop in Middle English and New English?

16. What changes took place in the system of strong and weak verbs?

17. What did preterite-present verbs turn into?

18. When and how did the analytical forms appear in English?

19. Why are Modern English verbs divided into regular and irregular? 7. What is their correlation with
Old English strong and weak verbs?

20. How did the adjectives change in Middle English and New English?

21. How did personal pronouns develop in Middle English and New English?

22. What is the origin of the pronoun “why” in English?

23. When and how did the articles appear in English?

24. How did statives appear in English?

25. How did syntactic relations come to be indicated in Middle English and New English?

26. What changes took place in noun and verb patterns?

27. Why did the word order become fixed?

28. What predicative constructions appear in the language?

29. What new conjunctions develop from demonstrative and interrogative pronouns?

30. Why did many words fall into disuse in Middle English and New English?

31. What words were borrowed from Scandinavian?

32. What words were borrowed from French?

33. From what other languages did English borrow words in Middle English and New English?

34. What Old English suffixes were preserved in Middle English and New English? How did they
change?

35. When did conversion appear in English?

Kputepun ouenku (B 0anaax) aias rpynnosoro onpoca (Moxay.as 3):

- 8 6aI0B BBICTABISIETCS CTYJCHTY, IOKa3aBIlIEMy BCECTOPOHHHUE, TITyOOKHE 3HAHUS TEMBbI, CBOOOHOE
U TIpaBWIbHOE 000CHOBaHKE MPOOIEMHBIX CUTYALIHIA;

- 5 OamioB BBICTABISETCS CTYIACHTY, IIOKa3aBIIEMYy XOpOIIME 3HAHUS TEMBbI, JIOCTAaTOYHO
apryMEeHTHPOBAHHO 0OOCHOBABIIEMY TPOOIIEMHYIO CUTYAIIHIO;

- 3 Oamia BBICTaBISIETCS CTYIEHTY, IMOKa3aBIIEMy HE JOCTATOYHO TJIyOOKHE 3HAHHS TEMbI, He
yMerIieMy cBoOOHO U B MOJTHON Mepe apryMEHTUPOBAaHHO 000CHOBATH MPOOIEMHYIO CHTYAIHIO;

- 0 6anyioB BHICTABIAETCS CTYJACHTY, KOTOPBIN HE 3HAET OO0JIbIIEH YaCTH OCHOBHOTO COACPKAHUS TEMBI,
JOTycKaeT rpyobie omuOKu B (GOPMYIHPOBKAX OCHOBHBIX MOHSATUN M HE CIOCOOEH pellaTh THIIOBHIE
MPAKTUYECKUE 3a/1a4H WU TTPOOIEMHBIE CUTYAIUH.

IIpakTHYecKoe 3a1aHue
IpakTuueckoe 3aganue (Moayas 1):

OO6pazel MPaKTUIECKOTO 3a/IaHus:
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Explain the following phonetic correspondences of etymologically related words. Find out what CIE
consonants they used to be.

Russian English
071 dale
OyK beech
000 bean
Oepesa birch
JIeNIaTh do

Kputepun ouenku (B 6a/1ax) 1 npaktudeckoro 3aaanus (MoayJs 1):

- 6 6aIOB BBICTABIISIETCS CTY/ACHTY, TIOKAa3aBIIEMY BCECTOPOHHHE, IITyOOKHE 3HAHUS TEMBI, CBOOOIHOE
Y IPaBUJIbHOE 000CHOBaHME MPOOIEMHBIX CUTYaIU;

- 4 Oanna BBICTaBISETCS CTYAEHTY, I[IOKa3aBIIEMY XOpPOIIME 3HAHMUS TEMbI, JIOCTATOYHO
apryMEHTHPOBAaHHO 0OOCHOBABIIEMY MTPOOJIEMHYIO CUTYAIIHIO;

- 2 Oamna BBICTAaBISETCA CTYACHTY, IOKa3aBIIEeMY HE JOCTATOYHO TIIyOOKHE 3HAaHUS TEMBI, HE

yMerolleMy CBOOOIHO U B TIOJIHOM Mepe apryMEHTHPOBAHHO 000CHOBATH MPOOJIEMHYIO CUTYAIIHIO;

- 0 GayIOB BBICTABIISIETCS CTY/ICHTY, KOTOPHIN HE 3HAET 0OJIbIIIEH YaCTH OCHOBHOTO COJICP>KaHUS TEMBI,
JoTycKaeT rpyobie omuOKu B GOpMYIUPOBKAX OCHOBHBIX MOHSATHUN M HE CIIOCOOEH peliaTh THUIIOBBIE
MPaKTUYECKHE 3a7a9d UK TTPOOJIEMHBIE CUTYAIUH.

IIpakTnyeckoe 3axanue (Moayan 2):
OO6pa3zer; mMpakTUYECKOTO 3aJaHus:

Transcribe and read the following Old English words:

&lc (each), 3e-mynd (mind), ha (how), hlaford (lord), wiP (with), babPian (bathe), fyllan (fill), 3e-
hieran (hear), heorte (heart), liczan (lie), hl®ne (lean), cin (chin), cild (child), bryc3 (bridge), scinan
(shine), sceacan (shake), 3an (go), tiin (town), stiPerne (southern), 3r&3 (grey), cnéo (knee), boza (a
bow), heofon (heaven), cwepan (speak), azen (own), cind (kind), pencan (think), nosu (nose), macian
(make), buzan (to bow), drifan (drive), ascian (ask), haefde (had), cynin3 (king), peof (thief), 3leed
(glad), cépte (kept), yfel (evil), wyrcan (work), drihten (God), pat (that), l&fan (leave), fyr (fire),
drazan (draw), lufu (love).

Kpurepun ouenku (B 0a/u1ax) 1Jjs npaktudeckoro 3aganus (MoayJsb 2):

- 6 6ayIOB BBICTABISIETCS CTYJCHTY, IOKa3aBIlIEMy BCECTOPOHHHE, TITyOOKHE 3HAHUS TEMbI, CBOOOHOE
Y TIpaBUIIbHOE 000CHOBaHKE MPOOIEMHBIX CUTYaAIU;

- 4 Oanna BBICTaBISETCS CTYACHTY, I[IOKa3aBIIEMY XOpOUIME 3HAHHUS TEMbI, JIOCTaTOYHO
apryMEeHTHPOBAHHO 0OOCHOBABIIEMY TPOOIEMHYIO CUTYAIUIO;

- 2 Oamna BBICTaBISIETCS CTYJEHTY, IOKa3aBIIEMYy HE JOCTAaTOYHO IIyOOKHWE 3HAaHUSA TEMBbI, He

YMCIOILIEMY CBO6OI[HO U B IIOJIHOH MEpEC apryMCeHTHPOBAHHO 000CHOBATHL npo6neMHy10 CUTYyallHIO,
- 0 0amI0B BBHICTABISACTCS CTYACHTY, KOTOpBIﬁ HE 3HaeT OOJIbIICH YaCTH OCHOBHOTO COJACPIKAHUA TCMBI,

AOITYCKAcCT FPY6BIC OIINOKH B Q)OpMYHI/IpOBKaX OCHOBHBIX ITOHATHH U HE CIIOCOOCH peuiaTb THUIIOBLIC
MPaKTUYCCKUC 3ala4U NI HpO6J’IeMHHe CUTyaluu.

IIpakTuyeckoe 3aganue (Moay.as 3):

OO6paszel MPaKTUIECKOTO 3aIaHuUs:

[ToaroToBUTh MpaBUIIBHOE YTEHUE, NEPEBOJ] HA COBPEMEHHBIM aHTIIMACKUI SA3BIK U PYCCKUU SI3BIK U
BBITIOJTHUTH TPAMMATHYECKUH U JIEKCUKO-3TUMOJIOTHUECKUI aHAIU3 CIEAYIOIIETr0 CPeAHEaHTInUCKOTo
TEKCTa:
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Whan that Aprille with his shoures soote
The droghte of March hath perced to the roote,
And bathed every veyne in swich licour,
Of which vertu engendred is the flour...
(from The Canterbury Tales by Geoffrey Chaucer)
CrnoBapb K TEKCTY

. whan, conj. — when (from OE hwenne);

. Aprille, n., prop. — April (from OFr avrill, which, in its turn, comes from L. aprilis);

. shour, n., comm.c. — shower (from OE sciir);

. soote, adj. — sweet (from OE swote / swéte);

. droghte, n., comm.c. — drought (from OE drt300);

. March, n., prop. — March (from OFr mars, which, in its turn, comes from L. martius);

. percen, v. — pierce (from OFr percier);

. roote, n., comm.c. — root (from OScand roét);

. bathen, v. — bathe (from OE badian);

10. veyne, n., comm.c. — vein (from OFr veine);

11. swich, indef. pron. — such (from OE swilc);

12. licour, n., comm.c. — liquor (in the meaning “moisture”) (from OFr licur, which, in its turn, comes
from L. liquor);

13. vertu, n., comm.c. — virtue (in the meaning “force”) (from OFr vertu);

14. engendren, v. — engender (from OFr engendrer, which, in its turn, comes from L. ingenerare);
15. flour, n., comm.c. — flower (from OFr flour).

O©CoO~NOUITE,WN P

Kpurepun ouenku (B 0a/u1ax) 1js npakrtudeckoro 3aganus (MoayJs 3):

- 6 6aJTOB BBICTABIIIECTCS CTY/ACHTY, ITOKA3aBIIEMy BCECTOPOHHUE, TITyOOKHUE 3HAHUS TEMbI, CBOOOTHOE
Y IpaBWIbHOE 000CHOBaHKE MPOOIEMHBIX CUTYaAIUM;

- 4 Oamna BBICTaBISETCS CTYACHTY, I[IOKa3aBIIEMY XOpPOUIME 3HAHHUS TEMbI, JIOCTaTOYHO
apryMEeHTHPOBAHHO 00OCHOBABILIEMY IPOOIIEMHYIO CUTYAIIHIO;

- 2 Oamna BBICTaBISIETCS CTYJEHTY, IOKa3aBIIEMYy HE JOCTAaTOYHO INIyOOKHWE 3HAaHUSA TEMbl, He

yMeroIeMy cBOOOHO U B IMOJHON Mepe apryMEeHTHPOBAHHO 000CHOBAThH MPOOJIEMHYIO CUTYALUIO;

- 0 6anI0B BBHICTABIISIETCS CTYACHTY, KOTOpHﬁ He 3HaeT 0O0JbIIEH YaCTH OCHOBHOT'O COACPIKAaHUA TCMBI,
AOITYCKAcCT Fp}I6bIe OILINOKU B Q)OpMYHI/IpOBKaX OCHOBHBIX IOHSITHI U HE CIIOCOOEH peulaTb TUIIOBBLIC
INPAKTUYCCKUC 3aa41 UJIN HpO6J'IeMHBIe CUTyaluu.

OneHo4HbIE CPEACTBA 1JIs1 PYOEKHOT0 KOHTPOJISI

O1eHOUHBIMH CpPEACTBAMH 7Sl PYOEKHOTO KOHTPOJS SIBISIOTCS MUChMEHHAs KOHTPOJIbHAs pabora
(Momynb 1, 2) u snekTpoHHOE TecTupoBanue B cucreMe Moodle (moxyns 3).

IIncbMeHHasA KOHTPOJILHAS padoTa

O06pa3zer MMCbMEHHOM KOHTPOJIBHON paboThl (MOAYIb 1):

1. Define the type of a vowel alternation in each case:
OHG. erda (3emns) — irdisk (zemnoir)
OHG. sterban (ymupams) — starb (ymep);
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OHG. faran (uomu) — ferit (uoém)

2. Explain the following phonetic correspondences of etymologically related words:
. Houb — Goth. nahts — OHG. naht;

. Matp — OE. modor;

. nomen — OE. nama;

. hortus — Goth. garda — OHG. garto;

. Moub, Mory — Goth. magan.

orraox

3. Explain the following phonetic correspondences of etymologically related words. Translate the
words into Russian.

English German
dove Taube
sheep Schaf
elk Elch
dough Teig
vat FaB

tap Zapfen
net Netz

4. Explain the following phonetic correspondences of etymologically related words. Find out what
CIE consonants they used to be.

Russian German
Oeper Berg
0ropoJ Garten
CIIagKAN glatt
6opoB Barch
Oepeub bergen

5. Explain the following phonetic correspondences of etymologically related words based on the first
consonant shift, the second consonant shift.

Latin Gothic OHG OE meaning
cordis hairto herza heorte cepaue
genu kniu kneo knee KOJIEHO
homo guma gomo zuma YeJI0BeK
edere itan ezzan etan eCcThb

O6pazel MUCEMEHHOM KOHTPOJIBHON paboThI (MOAYIB 2):

1. Give the transcription of the following old English words:
biizan

daezes-aze

fealdan

3earwe

hors-pezn

liczan

s&liz

2. Pick out the Old English suffixes and prefixes which are still used in English and can be regarded as
productive today.
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3. Build the principal forms of the verbs forleosan (str. 2), weorpan (str. 3) and drifan (str. 1) and
explain the interchange of vowels and consonants.

4. Describe the linguistic situation in Britain before and after the Germanic settlement.

5. Explain the origin of the following place-names: Britain, Scotland, Great Britain, Bretagne,
England, Sussex, Essex, Middlesex, Wessex, Northumberland, Wales, Cornwall.

6. Here are some words from “Beowulf”. What kind of word-formation do they illustrate?
horn-fisc (meu-psiba)
3ar-sec3 (KOIMbE-BOMH, T.€. JOOICCTHBIN BOMH)
y0-henzest (Mope-KOHB; T.€. KOpabJIb)
heorowulfas (pl) (Bosku cpaxenwuit)

7. Look at the following pairs of words in Modern English. Which word in each pair goes back to an
Old English prototype with palatal mutation and which has descended from the Old English word with
the original non-mutated vowel?

full —fill;

food — feed;

brother — brethren;

far — further.

Kpurtepuu ouernku (B 0aj1jiax) NUCbMEHHOM KOHTPOJILHO# padoThl (Moayab 1 U MoayJib
2):

- 10 GayoB BBICTABISETCS CTYACHTY, MTOKa3aBIIEMy BCECTOPOHHUE, CHCTEMAaTH3UPOBAHHBIE, TITyOOKHE
3HaHUS Y4eOHOW MporpaMMbl MOJAYJST M yMEHHE MPHUMEHITh WX Ha TPAKTHKE IPH PEIICHUN
KOHKPETHBIX 3aJ71a4, CBOOOHOE 1 TTPaBUIILHOE 000CHOBAHKE MPOOJIIEMHBIX CUTYAIU;

- 8 0aJUTOB BBICTABIISACTCS CTYACHTY, MOKA3aBIIEMy XOPOIIKE 3HAHUS y4eOHOW porpaMMbl MOJTIYJIS U
YMEHHUE TIPUMEHSTh UX Ha MPAKTHKE NP PEIICHUN KOHKPETHBIX 337134,

- 6 0a)yIOB BBICTABISICTCS CTYICHTY, MOKa3aBIIEMYy HE JOCTATOYHO TIIyOOKOE 3HAHHE TEOPUHU, HE
YMEIOIIEMY B TIOJTHON Mepe apryMEeHTHPOBAaHO 0OOCHOBATH PEIICHUE KOHKPETHBIX 3a/1a4;

- 4 Oauta BBICTaBJSCTCS CTYIEHTY, MOKa3aBIIEMYy CJ1a00e 3HAaHWUE TEOPHH, HE YMEIOUIEeMY HaWTH
perieHre 0OJIBITMHCTBA 33/1ay;

- 2 Oamna BBICTABJISCTCS CTYACHTY, KOTOPBI HE 3HAeT OOJIbIIECH YacTH OCHOBHOTO COJICPIKAHHS
y4eOHO# TporpaMMbl MOJYJISI, JIOIyCKaeT IpyObie OMMOKK B (OPMYJIMPOBKAX OCHOBHBIX MOHSTHI
JMCUUIUIMHBI U HE YMEET MCIOJIB30BaTh MOJyYCHHbBIC 3HAHUS TPU PEIICHUU THIOBBIX MPAKTHYECKUX
3ajau;

- 0 OawioB BBICTABJSICTCS CTYICHTY, HE TPUCYTCTBOBaBIIEMY Ha pYyOSKHON NHCHMEHHOMN
KOHTPOJILHOH padoTe.

DJIEKTPOHHOE TecTHpOBaHue B cucreme Moodle

OnekrponHoe TectupoBanue B cucteme Moodle (http://moodle.bashedu.ru/course/view.php?id=2644)
SIBJISIETCSL CPEJICTBOM PYOSIKHOTO KOHTPOJIS B 3 MOJyIIE.

Kpurtepuu onenku (B 6a/1ax) 31eKTPOHHOT0 TecTupoBanus B cucreme Moodle (3 moxyas):
Cucrema Moodle BricTaBnsier 6ambl, HCXOM M3 MaKCUMAJILHOTO KoJiMuecTBa O0amioB — 10 Gamios.
DNEeKTPOHHBIN TecT 3a 3 MOyab coCTOUT U3 50 BorpocoB. COOTBETCTBEHHO, 3a KaXK/bIH MPABUIbHBIN
oTBeT cTyleHT noiydaer 0.2 G6amra. MIToroBoe KOJMYECTBO OANIOB 3aBUCUT OT YHMCIIA MPABHIBHBIX
OTBETOB U cocTaBiysgeT cymMmmy ot 0 10 10 Gamnos.
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OHeHO‘lHLIe cpeacrea aJis 3aJaHui 1J19 MOJIYIYCHHUA MOOHIPUTEC/ILHBIX 0asL10B

OneHouHble cpeAcTBA Uil TOJIyYEHHsS TOOIIPUTEIBHBIX OajUIOB  MPEACTABIAIOT  COOOM
WHIUBUAYAJIbHOE TBOPUYECKOE 3a/JaHue. JTO JpamaTu3auus MoHoJiora u3 neec Y. lllekcniupa wmm
nexiiamanusa conera Y. llekcnupa.

Kputepuu ounenku (B 0as/1ax) 3a MHAUBUAYAJIbHOE TBOPYECKOE 3a/1aHUeE:
- 10 GamnoB BBICTABIISIETCS CTYACHTY, OCYIIECTBUBIIEMY HHANBUYAIbHOE TBOPUYECKOE 3a/IaHUE.

5. YueOHo-MeTOAMYECKOE M HH(POPMALIMOHHOE 00eceyeHue JUCIUTIMHBI

5.1. IlepeyeHb OCHOBHOM M ONOJHUTEJIbHON Y4eOHOM JIMTEpPaTypbl, HEO0XOAMMOM /I OCBOCHUS
AUCHUTTUHBI

OcHoBHas nuTepaTypa

1. Banoa M.E. Kapsinkuna FO.H. Ucropust anrnmiickoro sspika B Tabiaumax (Ha aHIIHICKOM
s3p1ke): YuebHoe mocobue. Uzn. 4-e, ucnp. u pomn. — Upkyrck: UTJTY, 2012. — 137 c. [DaeKTpOHHBIHA
pecypc]. JlocTyn K TEKCTy 3JEKTPOHHOTO HU3JaHUS BO3MOXKEH 4Yepe3 AJIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHYIO
cucreMy «YHuBepcuterckas oubmmoteka online». URL: http://biblioclub.ru/book/89855

2. ®enoBa E.A., MarBeeBa A.A. McTopust aHTIHIICKOTO s13bIKa: yaeOHoe mocooue / E.A. denosa, A.A.
MartseeBa. — Yda: PUL| baml'V, 2018. — 124 c. — DnekTpoHHass BEPCHS MEYATHOM MMyOJUKAI[UU. —
JlocTym K TEKCTY BO3MOXEH depe3 OJeKTpoHHYH Oubnmoreky baml'V. — URL:
https://elib.bashedu.ru/dl/local/Fenova_Matveeva_Istorija anglijskogo jazyka_up_2018.pdf>.

JlononHuTENbHAS TUTEpATypa

3. Apakun B.JI. Odepku 1o UCTOpUM aHTIIMICKOTO s3bIKa: YueOHoe nocodue. — M.: dusmariut, 2007.
— 288 c. [Dnektponnsiii pecypc]. JocTynm K TEKCTy 3JEKTPOHHOTO M3JaHUSI BO3MOXKEH Yepe3
JIIEKTPOHHO-OMONIMOTEUHYI0 ~ cHcTeMy  «YHUBepcuTeTckas  Ombmmoreka  online».  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=69327&sr=1

4. Pyxenuesa T.C. Uctopus si3pika U BBEJCHHE B CHEL(PHUIONOTHIO: Y4eOHO-IPAKTHUECKOE MOCOOue.
— M.: EBpa3uiickuii OTKpbITbI UHCTUTYT, 2011. — 107 c. [DnexkrpoHHslid pecypc]. ocTyn K TekCTy
AJIEKTPOHHOTO HM3JaHUSl BO3MOXEH dYepe3 AIIEKTPOHHO-OMOIHOTEUHYIO CHCTEMY «YHHBEPCUTETCKAs
oubmuorexa online». URL: http://biblioclub.ru/book/90906

5. lanomraukoBa U.B. Uctopus anrnmiickoro si3pika: YueOHoe nocobue. — M.: dmunTa, 2011. — 508
c. [DnexTponHbIl pecypc]. JocTyn K TEKCTy 3JEKTPOHHOTO M3AaHUS BO3MOXKEH 4Yepe3 AJIEKTPOHHO-

OMOTMOTEYHYIO CUCTEMY «YHHUBEPCUTETCKAs oubnuorteka onliney. URL:
http://biblioclub.ru/book/934557

5.2. Ilepeyennb pecypcoB HH(POPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOM ceTH «AHTepHET» N
NMPOrpaMMHOI0 o0ecredeHnsi, He0OXOAMMBbIX /151 OCBOCHMS AU CHUIIIMHBI

1) DnexrponHas O6ubmmoreunas cucrema «29b bamlY» - https://elib.bashedu.ru/
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2)  DnexTpoHHas
https://biblioclub.ru/

oubnuoreyHas

cucreMma

«YHHUBEPCUTETCKAs

oubnuoTeKa  OHJAMHY -

3) DnekTpoHHas OMOIMOTEUHAs cUCcTeMa u3aTenbeTBa «Jlanby - https://e.lanbook.com/
4) DnexTpoHHbIii kKatanor bubmuorexku baml'y - http://www.bashlib.ru/catalogi/
5) Windows 8 Russian. Windows Professional 8 Russian Upgrade. Torosop Ne 104 ot 17.06.2013 r.

JIuuensuu OeccpoyHbIE.

6) Microsoft Office Standard 2013 Russian. [lorosop Ne 114 ot 12.11.2014 r. Jlurien3un 6eccpodnbie
7) Cuctema 1ieHTpaau30BanHOro TecTupoBanus baml'y http://moodle.bashedu.ru

6. MaTepHaJIbHO-TeXHH‘IeCKaH 6838, HeoOXoauMAas JIs OCYIIECCTBJICHUSA 06pa3OBaTeﬂbHOFO

nmpouecca mo IMCUMIIMHE

Haumenosanue Buo 3anamuii Haumenosanue ooopyoosanus,
CReyuanu3upPO6aHHbIX npPOZPAMMHO20 0Decnevenus
ayoumopuil, KaOUHemoas,

aadopamopuii
1.YueOnas ayauropusi aJsa | JIeKImOHHBIE 3aHATHS Aynutopus Ne31
NpoBe/IeHus! 3aHATHI VYyeOnast  mebenb,  y4yeOHO-
JIEKIIMOHHOTI'0 THIIA: HarJsigHble  MOCOOMs,  JIOCKa,
ayauTOpUs Ne3l MYJIbTUMEAUA-TIPOEKTOP

(MynmbTHMEIUIHBIN Kiace) (yiI.

Kommynucruueckas, a. 19, aur.
A, Al)

2. YueOHass ayauTopus Js

NpoBeAeHUs 3aHATHH
CEMHHAPCKOT0 THNA:
ayJIuTOpHS Ne3l
(MyIBTUMETUHBIN KJ1acc),
ayJIuTOpHS Ne29a (ym.

Kommynuctuueckas, a. 19, nur.
A, Al)

CemMuHapCKue 3aHATHS

3. YueOHass ayauTopHs s

NMPOBEAEeHUsI TPYNNOBBIX H
HHIHBHIYAJIbHBIX

KOHCYJIbTAaIUH, yueOHan
ayaIuTOPHA IS  TeKYIIero

KOHTPOJISI U NPOMEKYTOUYHOH
arrecranuu: ayautropus Ne3l

(MynbTUMETUHHBIHI KJ1acc)
(MyIBTUMETUIHBIN KJacc),
aynutopusi Ne29a, aymutopus

Ne24  (maboparopus-UT) (yn.
Kommynuctuueckas, a. 19, our.
A, Al)

WnauBuyanbHble
KOHCYJIbTallUH, TeKYIINH
KOHTPOJIb W IPOMEXYTOUHast
aTTecTauus

MitsubishiEX320U XGA, skpax
Hactennblii  Classic  Norma
244*183, HOYTOYK
ASUSX51RL (mecTo XpaHeHuUs
nexanat OPI'®, ayn. Ne 6a)
Aynuropusi Ne29 a
YyeOnas  mebenb,  y4eOHO-
HarJIsIHbIC TOCOOUs, TOCKA
Aynutopus Ne24
YyeOnas  mebenb,  y4eOHO-
HarJsIHbIe  TIocoOus,  J0CKa,
MOHOOJIOKM — 16 mT. ¢
BBIXOJIOM B WutepHer,
oOecrieynBaroIInue JOCTYIl K
DIIEKTPOHHOU HH()OPMAIUMOHHO-
o0Opa3oBaresbHOU cpene
(BUOC) By3a, »dKpaH Ha
mratuse  Draper  Diplomat
(1:1)84/84* 213*213 MW
Aynuropus Nel3
VYuebHass  mebenb,  y4eOHO-
HarJsiHBIE  TOCOOMs, JIOCKa,
yueOHO-MEeTOAUnYECKast
JUTEeparypa,
MHOTO(YHKIIMOHATHHOE
yCTpO#CTBO — 1 MIT., MOHOOTIOKH
— 2 wT. ¢ BeIXoJ0M B MHTEpHET,
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4. TlomeleHust ISt
CaMOCTOSITEJIbHOIE ~ paboThbI:
aynuropusi Nel3  (uurtanbHbII
3ai) (yn. KommyHuctuueckas,
a. 19, mut. A, Al)

CamocrositenpHas pabora

obecrieunBaromie  JOCTyll K
AIIEKTPOHHON HH()OPMAITMOHHO-
00pa3oBaTeIbHON cpene

(QUOC) By3a, KHIKHBIH (OHT
yuTanbHOTro 3ama OPI'O
IIporpammHoe odecnieyenmne

1. Windows 8 Russian.
Windows Professional 8
Russian Upgrade. [oroBop Ne
104 ot 17.06.2013 r. JIunensuu
O6eccpouHbIe.

2. Microsoft Office Standard
2013 Russian. JloroBop Ne 114
or 12.11.2014 r. Jlnuensuu

O6eccpoyuHbIe.
3. Cucrtema NeHTPaTM30BAaHHOTO
TECTUPOBAHUS bamly

http://moodle.bashedu.ru
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[Tpunoxxenne Ne 1

MMHOBPHAYKH POCCUN
OI'bOY BO «bBAIIKMPCKUU TT'OCYAJAPCTBEHHBIN YHUBEPCUTET»
®AKYJIBTET POMAHO-TEPMAHCKOU ®WJIOJIOI N

COJAEPKXAHUE PABOYEN MTPOI'PAMMBI
TUCTUTITUHBI «ICTOpHST OCHOBHOTO sI3bIKa» Ha 7/ ceMecTp

®dopma o0ydeHus: ouHas

Bun paéorsl O0bEéM TUCUMTIIIMHBI
O6mas Tpynoémrocts aucturuiabl (3ET / gacoB) 3/108
Y4eOHBIX 4YacOB Ha KOHTAKTHYIO pabOTy ¢ MpenoaBaTesem: 37.2
JIEKIIUHA 24
MPAKTHYECKHUX /| CEMUHAPCKUX 12
J1a00PaTOPHBIX
Opyrux (TpymnoBas, WHIUMBUIYyalbHAas KOHCYJIbTAI[US W HMHBIC BH/IBI 1.2

y4eOHOH AEATENBHOCTH, MPeIyCMaTPUBAIOIINE Pa0OTy OO0YJarOIUXCs C
npenojaaBatesnem) (OPKP)

Y4eOHBIX 4acOB Ha CaMOCTOSITEIbHYIO padoTy oOyuatomuxcs (CP) 43.8

Y4eOHBIX 4YacoB Ha TOJITOTOBKY K 93k3amMeHy / 3auéry / 27
muddepenunpoBanHoMy 3auéty (KoHTposb)

®opmMa KOHTPOJIS:
3K3aMeH 7 ceMecTp
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dopma U3y4eHHsS] MAaTEPUAIIOB: JIEKLIUH,

OcHoBHAA "

®opma TeKylero

MIPAKTHYCCKUEC 3aHATHS, CCMUHAPCKUC 3aHITHUS AOIOJIHUTCIbHAA KOMIPOIA
Ne pna60paTopHLIe pa6o;51 C&MOETO?[TGJIBHEUI ’ JIMTEPATYpA, SafaHus 1o . YCTCBaeMoctil
i Tema u conepxanue paGora u prI[OGMK’OCTI) (5 Hacax) peKOMCHTyeMas CaMOCTOSITEIIbHOU (KOJIJIOKBUYMBI,
paboTe CTYIGCHTOB | KOHTPOJIbHBIC PabOTHI,
CTyJIeHTaM (HOMepa U3
crcka) KOMITBIOTEPHBIC TECTHI
JIK I[MTP/CEM JIP CP U T.IL.)
2 4 5 6 7 8 9 10
8 4 - 14.6 OcHoBHast  JuTepaTypa. | U3y4eHHe IpyINIoBoi oTpoc,
JlpeBHETE€pMaHCKHUE 1,2 00s13aTeTLHOM U JIOTI. | MPAKTHYECKOe
IIEMEHa. Horm. muteparypa: 3-5 JINTEPATYPHI, 3aJlaHue, ITMCbMEHHAs
JpeBHerepmMaHcKue HCTIO0JIb30BAHUE KOHTpPOJIbHAs paboTa
SI3BIKH. HNutepueT-pecypcon
2. | IpeBHEAHTTHIACKHA 8 4 - 14.6 OcHOBHasi  JUTEpaTypa. | U3y4YCHHE TPYIIIOBOH otmpoc,
MePUOJ B UCTOPUHU 1,2 00s13aTeTLHOM | JIOT. | MPAKTHYECKOE
pa3BUTHA Jon. nureparypa: 3-5 JUTEPaTypHl, 3aJjaHue, MHUCbMEHHas
aHTJIUHCKOTO SI3bIKA. HCII0JIb30BaHUE KOHTpOJIbHAs paboTa
NutepHeT-pecypcon
3. | CpenHeaHrIukcKui 8 4 - 14.6 OcHOBHasl  JMTEpaTypa. | U3y4YCHHE IPYHIoBOM otmpoc,
1 HOBOAHIJIMUCKUI 1,2 00s13aTeILHOM | JION. | MPAKTHYECKOE
MIEPHUO/Ibl B UCTOPUU JHon. nureparypa: 3-5 JUTEPaTyphl, 3aJjaHie, AJIEKTPOHHOE
pa3BUTUA MCII0JIb30BaHUE TECTUPOBAHUE B
AQHTTTUHCKOTO SI3bIKA. WuTepHer-pecypcoB | cucreme Moodle,
[lepcriekTuBbI WHAUBUAYAIbHOE
pa3BUTUA TBOPUYECKOE 3aJ]aHHe
AHTJIUHCKOTO SI3bIKA.
Bcero yacos: 24 12 - 43.8




PeliTHHI-IIJIaH TUCHUNIINHBI

Hcropust OCHOBHOTO sI3bIKA

[Tpunoxxenue Ne 2

CrnennalibHOCTB: 3apyOekHast GUII0IOrHs (AHTJIMICKUI S3bIK M JIMTEpaTypa, KUTAHCKUMN SI3bIK)

Kypc 4 . cemectp [
Buab! yueOHoil 1esiTe1bHOCTH bann 3a Yucno bamnsr
CTY/JI€HTOB KOHKpDETHOE | 3a/IaHMii 32
3aj1aHUe cemecTp MunuManpHbeli | MakcUMalIbHEI
u
Monyas 1. /IpeBHerepMaHcKue mjieMeHa. JI[peBHerepMaHcKue s3bIKH.
Tekyuuii KOHTPOJIb
AynutopHas paboTa: rpyImmoBoii 6 1 0 6
orpoc
AynuropHas pabora: 6 1 0 6
MPAKTUYECKOE 3a/IaHUE
Py0e:xHblIii KOHTPOJIb
IMuceMeHHast KOHTpPOJBHAS paboTa 10 1 0 10
Mopayab 2. J/IpeBHEAHIIMIICKHHA NIEPHOJ B HCTOPHH PA3BUTHS AHIJIMMCKOIO SI3bIKA.
Tekyumuii KOHTPOJIb
AynuropHas padora: rpyImoBoit 8 1 0 8
orpoc
AymuTopHas paboTa: 6 1 0 6
[IPAKTUYECKOE 3aJaHUE
PyGesxHblii KOHTPOJIb
IMuceMeHHAst KOHTpOJIbHAs padoTa 10 1 0 10
Moayab 3. CpeqHeaHIIMACKUA M HOBOAHTJIMMCKHUIA NePUOAbI B MCTOPUM PA3BUTHSA
AHIJIMIHCKOro s3bIKa. IlepcrneKTUBBI PA3BUTHA AHTJIHIICKOIO0 A3bIKA.
Texkyumuii KOHTPOJIb
AynutopHas padora: rpyrmoBoi 8 1 0 8
OIIpoC
AynuropHas pabora: 6 1 0 6
[IPAKTUYECKOE 3aAaHue
PyGexHbIii KOHTPOJIb
DJICKTPOHHOE  TECTHPOBaHHE B 10 1 0 10
cucreme Moodle
IMoompurebHbIe 0aJLIbI
WnpnBuayansHOE TBOPUECKOE 10 1 0 10
3aJaHue
IocemaemocTtp (6arIpl BEIYUTAIOTCS U3 00IIel CyMMBI HAOpaHHBIX OAJUIOB)
1. Ilocemenne JIEKINOHHBIX 0 6
3aHATUH
2. Iocenienue NpakTUUYECKUX 0 -10
(ceMuHApCKUX) 3aHATHI
HTOroBblii KOHTPOJIbL
OK3aMeH | 10 3 0 30




